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Elbeszélés. Irta Jókai Mór.

A  r i a g y  b o t o s .

t
D É L U T Á N  azonban arra volt szentelendő, hogy 
az elhunyt nagy tiszteletű asszonyságnak a végső 
nagy tisztelet megadhassák. Ez alkalommal esperes úr 

volt maga tartandó a halotti beszédet, Nyaviga úr pedig 
egy búcsúztatót, melyet valamikor egy nálánál nagyobb 
poéta egy fiatal leánykára irt volt, s melyet ő azután 
átfordított élemedert asszonyságra; Adámnak pedig még 
ez alkalommal harsogtatni kellett ablakreszkettetö hang­
ját a szép harmoniás énekben.

Biz ennek már fele sem volt tréfa, a nagytiszteletü 
asszon'-nézve. Mindenki, a ki hozzá férhetett, arról 
beszélt és énekelt, hogy milyen hiába valóság minden 
földi birtok, mindenünk por és hamu, s hogy ez milyen 
jól van így rendelve, különösen az esperes úr kifogyha­
tatlan volt a másvilági gyönyörűségek magasztalásában, 
az e földi jóknak pedig oly legyalázását vitte véghez, 
hogy még az élő, szuszogó embernek is kedvet csinált 
hozzá, itthagyni tanyát és kollégiumot s elmenni Föld­
várra deszkát árulni; s bizony belebeszélte volna még 
abba a szegény halottba is, hogy jó lesz neki magát 
eltemettetni,ha szerencséjére a véletlen, — vagy mond­

juk, hogy a gondviselés, — vagy mondjuk, hogy egy | 
macska segítségére nem jön.

Hiszen mindnyájan ismerjük azt az adomát, a 1 

midőn Gallina püspök épen igy tetszhalotttá lévén, nosza 
rajta minden titkárja, cselédje, hozzá látott, hogy a míg ; 
nem jönnek az inventariummal, »dugd el, vedd el« a 
mit közel talál, elkaparínthassa. Volt pedig a püspök- j 
nek egy kedvencz majma is: hát ez a mint meglátta, j 
hogy mindenki siet elcsízelni valamit a gazdájátul; hogy j 
ő se maradjon el a többitől, kapta a püspöksüveget, fel- j 
rántotta a fejére, úgy iramodott tova. A tetszhalott pe­
dig merev szemeivel látta ezt a furcsa figurát s a felett ' 
oly nagyon elővette a nevetés inger, hogy felszakadt az 
idegeit lekötő merevség; felkaczagta magát az innenső 
világra.

Épen egy ilyen nagy felindulás kellett a nagytisz­
teletü asszonynak, s ezt neki is megszerezte egy 
macska.

Tudniillik, hogy a szomszédban kenyeret sütöttek.
A temetési pompára aztán mind ott hagyták a beíütött 
kemenczét: a macska ott kastankodott; egy parázs rá­
ragadt a tarkára, azzal ijedtében felszaladt a padlásra ;



ott volt a sok száraz kukoriczahaj; az egy perez alatt 
lobbot vetett s mikor épen legjobban énekelnék a halott 
felett, hogy por és hamu minden világi javunk: egy­
szerre csak kiüt a háztetején a láng s a népség elorditja 
magát: »tűz van!«

De már erre a szóra elfelejti az ember a tréfát! 
Nem úgy értettük mi azt a por és hamuvá léteit, hogy 
most mingyárt meglegyen ; hanem majd csak az Ítélet 
napján! Hagyd el kántus! >Ad arma!« a jelszó. Fusson 

j  oltani, a ki csak bir! mert ide ég a ház is.
El is futott az mind, diák, professor, esperes, s j 

i ott hagyta valamenynyi a halottat; a ki a koporsó fede- j 
: lén keresztül jól hallhatá a tűzi lármát, hogy milyen 

nagy égés van a szomszédban ! Ha az ide átcsap, akkor 
ö háromszoros halált szenved. j

De bizony két jó léleknek mégis eszébe jutott a 
halott is. Az egyik volt Veronka, a másik volt Ádám.

Veronka nem akarta elhagyni az anyját, Adám 
pedig Veronkát.

—  Óh, édes Ádám, gyere, mentsük meg szegény |
; anyámat. Vegyük ki a koporsóbul s vigyük el biztos

helyre, a hol nem ég meg.
— Megteszem azt Veronkám kedves, a te jó j 

j szivedért.
De a mint odahajolt Adám a megboldogultra, 

hogy kiemelje a koporsóbul, a minek hirtelen lefeszítette 
a tetejét, hát az csak egyszerre a nyaka korül fonta a 
karjait, hogy a szegény Ádám majd nyavalyássá lett 
ijedtében s 5 kiáltotta most már igazán, hogy »tüz van.«

De annál nagyobb volt az örömsikoltozás Ve­
ronka részéről, a mint a halottat feléledni látta ; nem 
ijedt 5 meg attól, hanem odarohant hozzá, s a mig a 
lábait kiemelte a koporsóbul, százszor is összecsókolta
azokat: »óh én édes jó anyám ! feltámadtál az én imád- •

| Ságomra!«
A halottaiból feltámadott beszélni ugyan még 

nem tudott; de elég volt az tőle, hogy élt. Nem is volt i 
1 ez nagyon discurálni való idő; mert már ugyan ropo­

gott a tűz odakinn. Dallos hirtelen bebugyolálta a jám­
bor lelket a szemfödelébe, a koporsó födelét újra helyére 
szegezte (még akkor is tréfán járt az esze) s azután 
az ölébe vett alakkal, meg Veronka kisasszonynyal keresz­
tül tört az eszeveszett sokaságon (mert mikor égés van, 
minden ember elveszti az eszét.) Nem ügyelt ö rájuk j 

senki: azt sem kérdezték, mit visznek ? Veronkának volt 
egy Manczi nénje, a Czegléd utczában, odavitték a jám­
bor teremtést, az a jó lélek aztán megértve a dolgot, le- 
vendulaszeszszel meg tárkonyeczettel addig dörzsölte a
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feltámadott hátát és nyaka csigolyáját, mig lement róla 
a bőr, ellenben visszatért beszélő életmüszerének teljes 
használata.

Na hiszen ellehet képzelni, hogy miket beszélt ez 
a meg- és visszaboldogult lélek Manczinak, Veronkának, 
meg Ádámnak ? Alig tudták visszatartani, hogy ki ne 
rohanjon és a tiz körmével le ne húzza a bőrt rnegbán- 
lói arczáról.

Ádámot pedig ugyan csak keresték ez alatt min­
denféle. — Föld nyelte el ? viz nyelte el? Sehol sincsen 
a »nagy botos.« —

— Hát hiszen csak nem mehettem a selyem tó­
gámban tüzet oltani; védé magát, midőn végre előke­
rült. Akkor aztán ki is tett magáért. Megmutatta, hogy 
mit tud? Úgy járt az égő háztető gerinezén, mint egy 
Szent Flórián, s bontotta szét az égő gerendákat s haji- 
gálta le a földre. A fecskendővel csak ötét locsolták, 
hogy meg ne égjen a zsarátnak között; de nem történt j 
semmi baja ; s félóra alatt a diákság a nagy botos lelke- j 
sitö példaadása mellett szétmorzsolta az egész tüzet* j 
nem terjedhetett az tovább. Meglett mentve a professó 
rék háza. (Folyt, köv.)Tallérossy Zebulon levele

M i n d e n v á r o  Á d á m h o z  
Tekintedezs b ará to m  u ra m  !

It küldöm  m a g a n a k  e g y  d a r a b  aezilbron-  
ezot. Én ek  irtike 18 m iliőm  forint. H a  ta la lya  
kedves barátom  uram  valakit, ki a g y a  irte tö-  
bet, az lesz m a g a n a k  tiszta profit. E b ü l  kiszül­
nek L'chatius a gyuk . E d i g  volt a g y ú  »ultima  
ratio r e g u m .í  a mienk lesz »ultim us u k a z u s  
regurn.*

N o  de köszö nö g in szipen d eleg a tu sa g o t.  
S~.okva v á g y o m  in ahoz, h o g y  m ikor o rsz a g-  
gyülisen m e g kel sza v a zn yi v a la m it ;  hivatnak  
engem et ebídre, p o m p á s r a ;  felraknak eléjbem  
battériát fehir, zöld, h o s s z ú , kurta p o h a ra k b u l,  
azokat megtölti nekem  hatulrul (nekem h á tú i­
nál, nem p oh árn ak  hatulrul) p a m u k k ezty ü s k o ­
m ornyik. N o  servus! lteneg pedig kivisznek  
engem et (m a g a m  költsigin) arsenalba, bevisz­
nek k o v a csm ü h elyb e, o da alitanak N a b u c h c -  
d on o zo r tüzes kemenczije elejbe, kiben S id n a k ,
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M izsak. A b e d n e g o  aczilbroncz zsidogyerekeket  
kiigetek ; hurczolnak en gem et szazíile fo g a sk e­
rekű m asinán , gözgipen k e re s ztü l; m utogatnak : 
ilyen kalapacsal öszetörik delegatyus, ki nern 
sza v a z  m e g  a g y u k a t ;  o d a  alitanak engem et  
a g y ú  ele)be, m ikor ipen fúrnak a zta t ;  aztand  
utolyara m e g m a g y a r á z n a k , h o g y  az o lyan a gy ú  
lesz, a kivel csup a passió lesz em bernek m a g a t  
a g y o n lü v e t n y i ; nem  lehet elüle o lya n  meszire  
elszalanyi, h o g y  utol ne irjen. E z e l  n em  izs czi- 
loznak, h a n em  csak praen um eralnak az e m ­
berre. M egize n ik  előre: »holnap  lünyi fo g u n k :  
ted te s ta m en tom o t, is beszíly entreprise des  
p o m p e s fu n ebresvel.f

M o s t  m ig csak latunk is tapogatun k  U c h a -  
tius a g y u k a t ; ho ln a p u tá n  fogun k  ükét halanyi  
is s z a g o l n y i : a zu tan d  fo gu n k  ükét m egkostol-  
nyi. Akor aztan m e gsza v a zu n k  tizennyolc/  
m iliom ot.

N e m  izs so k!
H a  eczer kiszen leszünk U c h a tiu s  agyukal,  

akor azt teszünk, h o g y  valam ikipen gözcsiplö-  
m a sin a  tulajdonos v a n d o r o ly a  faluról falura  
csipolnyi b ú z á t ; mink m e g y ü n k , kiveszünk  
a re n d a b a  há b o rú t miniden o rszágb a, is le vá ­
gunk elensiget —  részbe. íg y  fo gun k  nem zet-  
gazdaszati ta lá lm á n yu n k a t írtikesitenyi.

A zirt  ezt az aczílbronz asztalos forgácsot  
jól m egtak arítson  kedves b ará to m  u ra m , mert  
ez a mi jövendőbeli o rszágos felviragozasunk-  
nak ara n y b an yaja.

T .  Z .Delegatiós adomák.
A magyar delegátusok között van gróf Kálnoky 

Kálmán ; a ki azzal dicseKedhetik, hogy ö tette ö felsé­
gének Ferencz József királynak az első szolgálatot éle­
tében, még pedig igen fontos és nevezetes szolgálatot.

Mi volt az ?
Mikor ö felségét keresztelték, akkor gróf K. apród 

volt az udvarnál s ö tartotta az ezüst medenczét, melybe 
ö felsége fejéról a szentelt víz lehullott.

A N. Fr. Presse (különben igen szellemdús) tár- 
czairója azt irja a mi korelnökünkröl Boérról, hogy >egy 
foga sincsen.* Mindenki tudja, hogy a derék Öreg a

legirigylésreméltóbb ragyogón conservált ép teljes fog­
sorral dicsekedhetik. Képzelhetik odahaza, micsoda 
szándékkal vannak itt irántunk? a hol az embernek 
még a fogait is kidisputálják a szájából!

Kis Pulszkv mint előadó, egvik referádáját igy 
kezdte el:

»M i má n  több év óta nem volt háború annál  
f ogva a tisztek között nagyobb volt a halá­
lozás.*

Lett erre nevetés ! — sFurcsa motivatió !« monda 
rá Zebulon.

Ügy értendő pedig, hogy »miután nem volt hábo­
rú, a rokkant tisztek között nagyobb a halálozottak 
mint a nyugdíjazottak száma.*

A hadügymimszteri helyettes Benedek altábornagy 
felvilágositá a hadügyi bizottságot az iránt, hogy a had- 
seregnél csak 18 olyan ló van, mely a húsz évet 
meghaladta.

^Minthogy pedig mink mindnyájan túl vagyunk a 
húsz éven, monda rá Zebulon, annál fogva menjünk 
tovább.

»Remélem, monda Zebulon, az Uchatius ágyuk 
megszavazásakor, hogy egynéhányat a rigi tisztesiges 
közül is megfogják hagyni, hogy ha egyszer Uchatius 
agyuk nagy bajba kerülnének, régi komisz agjukkal se­
gítségükre siethessük.*

Hadügyministerium igen kedélyesen nevetett ez 
indítványra.

— A magyar és osztrák delegatió hadügyi bizott- 
zága egyszerre tartja üléseit s a hadügyminister termé­
szetesen egyszerre mind a két helyen jelen nem lehet. 
Ennél fogva az egyik delegatiónak délután kell üléseit 
tartani. Az osztrák delegatió azt üzente, hogy miután az 
ö tagjai öreg urak, a kiknek nem lehet délután ülésezni­
ük, azt tekintetbe kívánja vétetni: -— erre odafordul Zi- 
chy Manó a mellette ülő B c é r h e z : »no miután mi 
pedig mindnyájan fiatalok vagyunk : tehát mi velünk 
lehet!*

Azt mondja a magyar miniszterek egyike:
— No ugyan megtetszett Horn a bécsieknek.
•— Tyhüj ! mond rá Zebulon. Akkor filek, hogy 

nekem nem fogja megtetszeni!

*
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Nyájas olvasó, te csak mulatságnak tartod a vicz- 
lapot elolvasni, de azt nem is sejted, micsoda herkulesi 
feladvány azt meg is írni a te jó kedved végett.

Minden péntek reggel, mikor épen falnak készülne 
fordulni nevettető ujságcsináló, hogy f̂olytatását* 
álmodja egy megkezdett de befejezetlen szép álomnak: 
egy borzas gyermekfő rúgja be magát az ajtón, nagy 
félénken, mint a »vetót« kiáltó lengyel nemes az or­
szággyűlésen, s fellármáz:

— Kérek kéziratot! Jó reggelt. (A köszönés csak 
másod sorban jön,)

Az ujságcsináló felrántja mellényét, s neki dűl a 
mosdószekrények — Írni. Ha állva ir, legalább kimegv az 
álom a szeméből.

— Itt van 30 sor. Ma ne lássalak többet.
A szedőgyerek müértöleg belepislant a papirosba 

elfintoriti az orrát, a viczet degoutálja vagy a kézira­
tot kevesli azután elnyargal.

Az ujságcsináló egyet fu, a hajkeféhez készülne 
nyúlni, de már a borzas gvcrmekfő megint ott kisért 
az ajtón.

— Kéz iratot kérek!
— Ejnye imposztor, nem megmontam hogy visz- 

sza ne gyere!
— Kérem én még itt sem voltam !
Igaz a! hiszen ez másik futár a nvomdai főhadi­

szállásról. A futár megkínálja magát pihenéssel egy tám- 
lányon, s les a martalékra. Tiz perez múlva megvan a 
szedni való.

— Ez kevés. így nem leszünk készen.
— Szedjétek cziczeróval.
—  Úgy se sok.
— Ereszszétek fel, kis öcsém. (»Durchschuszolni.«)
A második borzas gyerek megcsóválja a második

borzas fejét, és elviszi kéziratostul.
Használva a résec, a viczlapiró kimenekül az utczá- 

ra. A kávéház előtt már elcsipi — mind a két borzas fő.
— Ki küldött titeket?
— Klein ur, a fő szedő.
Mit kíván tehát Klein úr ? Czigarót ?
— Kézirat kell.
— Hát szőlő nem kék ?
A két borzas fő erre nem felel, hanem részben 

elpirul, részben mosolyog. (Ez időközt az iró egv már 
megkezdett élez végkifundálására használja fel.)

A két borzas fő szurtos markát »Krisztus< üti,

mire egyik elfut nagy vígan a sarkig, de a másik nem 
tágít.

— Lódulsz utána te is.
Egy »aszalt baraczk« a borzasra megteszi azt a 

szolgálatot, a mit se szép szó se vesztegetés. Az újság­
író beszökik a kávéházba reggelizni, s odaszól a hekti­
kus kelnernek : #

— Kérek-----
— Kéziratot! fejezi be az egyik borzas, a ki meg­

jött, kezében a hénigli fürtel. Máskülönben nyomdafes­
téktől elborult arcza (hetenként csak egyszer, a feier- 
ábend után érnek rá mosakodni) mintha bizonyos derült 
fehérséget nyert volna a szája széle körül a begyömö­
szölt szőlőnedvtöl, s van valami ijesztő benne.

De Jól mondja Páter Skapuláré, hogy a hol legna­
gyobb a veszély, ott s:b. Épen hozza a gerhes pinezér 
ama szent újságot a »Mária állam«-ot. Minthogy ez a 
szentéletü lap mindég születése előtt egy nappal szokott 
megjelenni, az nap melynek a dátuma rajta van, már el 
is avult, s igy a pinezértöl kisajátítható hat krajezáron. 
Egy komoly czikke felé, mely Andrássyt GorcsakolT 
kancsuka hordozójának mutatja be, felé irja a viczlapiró 
hogy NEVESSÜNK, kivágja, s azon módon odadja a 
gyereknek.

— Verset is kérünk, prózát már nem győzünk. 
De mindjárt.

A kis semmi házi nem tágit. Mit van mit tenni? 
Van e szent lapnak azonban tárczája is, és abban ÓDA 
a pápához Budakeszy Józseftől. Kivágatik, és szedésbe 
adatik, csak ez a czim íratván felé: Szent Dávid hárfája. 
Ártatlan vicz, de legalább nem árt, ha nem is használ.

A reggeli lapokat át sem futhatja, sietnie kell a 
»mühelybe,« a hol már brachiummal várják. A »kutya- 
nyelv« még félig fehér a tintától, már galléron fogják 
Guttenberg ördögei. Csak azt tudná legalább a vicz- 
mártó, a telegramotokban a török nyert e tennap vagv 
a bokéz? hogy tudná, o is kit üssön. A pápa kifizette e 
azt a házat, a mit most vett a liczitáczión ? A leánv kö­
zéptanodában a nők lesznek e professzorok, vagy a fia­
tal emberek a tanulók? A Pulszkiak támogatják-e az uj 
kormányt is, midón a letüntet szidják... vagy csak a 
jövendőbelit fogják ? Perczel Mór neveztetett e ki igaz­
ságügyérnek, vagy Dtto Béla csapott e föl huszárnak ?

— Kérjük a Tallérossyt.
— Mindjárt, csak haza jön Bécsből.
S épen jókor! kilenczkor hozza a postás Zebulont,
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(tudniilik csak a levelét, mely puskaporral van bepo­
rozva, datálódván a fegyvergyárban. Hogy nem félt forró 
spanyolviasszal lepecsételni, öreg atyus!) Ezzel kihúz- 

1 zák a szedők tízig. Akkorra megint ott állnak az iró asz­
tal előtt.

— Ülj le fiacskám a divanra, — veszi könvörgőre 
az újságíró a dolgot. (Ez a gyerek pedig mariahilfi 
sváb.)

— 1 hab nit czu zetzen, i werd nit niederzetzen.
Üm, ez még le is lözte az embert. Nem írnál in

kább te fiam, majd én szedem.
Uj mentő csolnak, kievezni a nyomda festék csá 

vájából:
— Maradt fiacskám (a nyurga sváb kamasz nagyobb 

egy lábbal mint az újságíró,) maradt a múlt számról 
még egy egyyptiene czikk, azt szedjétek át compactba, 
hogy több helyet foglaljon. Legalább az olvasónak is 
kevesebbet kell a szemét rontani.

Ismét nehány percznvi idő lélegzetvételre. Akkor 
egyszerre hárman jönnek fel. Egyik hozza a correkturát, 
másik kér uj kéziratot, harmadik kérdezősködni jön va­
lami csodálatos chilire, irás jegy hyeroglif felöl, melyet 
most már maga írója sem bir ki betűzni. No tessék!

A neki keseredett ujságiró kezdi megemlegetni a 
vidéki talentumokat, a kik csak a kosárnak tudnak dol­
gozni, a fömunkatársat, aki elutazott abba a választó ke­
rületébe a hol megbukott, iskolát fölszentelni, Posner 
Károly Lajost, a ki a tintát pennát feltalálta. Meg sem

HERCZEGOVINÁBÓL.
Milán azért rendelte Belgrádba a szkupstiat Kra- 

gujevaczbol, hogy Riszticsnek ne legyen ideje többször 
a feliratot útközben megváltoztatni. E célból még egyéb 
intézkedéseket is szándékozik eszközölni. így hir sze­
rint legközelebb írni fog Posner Károly Lajosnak, hogy 

| abból a tintából, a mit a skupstina háznagyi irodájának 
száll t, Riszticsnek semmi szin alatt se szállítson többet 
egy él palaczknvit se.

A herczegovinaiak megkeresték Budapest főváros 
hatóságát, hogy a kerepesi út kövezetéből küldjön ne 
kik vagy iO kocsira valót. Ezt ők köszörükőnek akarják 
használni a harczi kiáltványokhoz, melyekkel Bosnia 
lakosságát a felkelésre szólítják. Azon esetre, ha a kül- i 
demény csakugyan megérkezik. Lyubibratity vezér meg 
akar abból tartani néhány darabot mosdó szappannak. |

nyugtathatta így lelkét, midőn újra hangzik füle mellett 
az az iszonyú bántó, impertinens czérna hang:

— Kérem már egy órája állunk mind a négyen.
— Hát üljetek le.
De a svihák ott strázsál, el nem ereszti egész pén­

tek nap, egész estig. Kifacsarja mint a czitromot. Hol 
kép textust kér, hol revíziót, hol nyolczvanöt krajczárt a 
szétdobott nyolczvanöt sor szédésért. Meg kell adni 
mindet. A péntek a viczlapcsinálók Hosszúnapja. Hát 
még boldog olvasó, ha mindezt két szeresen kell 
valakinek kiszenvednie, a ki két viczlapot csinál egy 
szuszra. Mikor a »Kék Kakukba« szedett rigmusok vége 
a »Fakutyában« jelenik meg, a »Fakutyába« leadott 
adoma csattanója a »Kék Kakukba* czúszik bele. Mi­
kor az ember a versből meg ir egy strófát a sFakutyá- 
nak«, azt kikapja a kezéből a gyerek, akkor elkezd egy 
másik verset a »Kék kakuknakt, azt is kikapják a kezé­
ből; s azontúl nem tudja, melyiket kezdte el a »Kék ka­
muknak*:, melyiket a »Fakutyának«, s folytatja a »Fa- 
kutyáét« ott a hol a »Kék Kakukét« elhagyta, és meg­
fordítva. Meg a kedves sajtóhibák! Meg a sok panaszos 
érzékenyen illetett »egy a közönségből.*: S ezek daczára 
beszélünk a sajtószabadságról! Mikor most is gyertya­
gyújtáskor itt settenkedik a strázsa a hátam mögött. Ne 
húzd el Gyuszi, ezt a papirost, mig pontot nem lettem 
a végire. Megállj, alábigygyesztem a »nevemet« is. Az 
is egy sor.

Don Pedrö.

Isztrikucz és Ilasszalmicscszkul.

Is\tr. Miért nem veszi a főváros hazai gyárból a 
posztóját ?

Nass:.. No bizonyosan, mert külföldön olcsóbb. 
hytr. Hát ha itthon olcsóbb volna, akkor itthon

venné ?
N a s s Az nem egészen bizonyos.
Issír. De ha valamelyik magistratsrath állítana 

Budapesten posztógyárat ?
Nass:t. Az más. Akkor abból vennék a posztót, 

ha külföldön ingyen adnák is.

Is{tr. Mit lőnek aztán avval az Uchatius-ágyúval t 
Nass%. Legelőször is lukat a — zsebünkön.
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(U e h a tiu s  táb orn ok  e lő a d á sa, m ely et a  d eleg atió k n aK  tarto tt 

a b écsi a rze n á lb an  sze p t. 2 7-én .)

Az Uchatius-ágyú két föalkatrészböl áll u. m. 
Uchatiusból és ágyúból, mindakettőnek megvan az a 

| minden emberrel és ágyúval közös tulajdonsága, hogy 
: tulajdonképen nem egyéb, mint egy hosszú luk, mely 

valami keménnyel van körülvéve. Különbözik azonban 
a két alkatrész egymástól abban, hogy mig az egyik 
ugyanazon nyíláson töltődik meg, és sül el, a másiknál 
ez nem egészen így történik. Ha kívánják a tisztelt de- 
legatiók, kész vagyok kísérletileg is megmutatni. (Lás­
suk ! lássuk ! Uehatius megmutatja az ágyún.)

Az Uchatius-ágyú öntésénél a két alkatrész kü­
lön öntetik, a mint az nagyon természetes. Az ágyú ön­
tése itt történik az arzenálban s azt itt önök megszem­
lélhetik. A másik alkatrész öntése........

(Nevetés. Fölkiáltások: Elég! elég!) Kérem ké­
rem ! az szintén ártéri-álban történik, ezt a szót azonban 
ekkor görögül kell érteni. Hisz, tudnak az urak görögül. 
(Tudunk, tudunk. Nevetés.)

Most pedig miután az Uchatius-ágyú fogalmával 
tisztába méltóztattak jönni beláthatják annak előnyeit 
minden egyéb ágyúk fölött s igy okvetetlenül megsza- 
vazandják az öntésükre szükséges milliókat. (Meg!)

í e l e g á c z i ó .

Ágyunkat Uchatiusokkal kelletvén kicserélni, könvörgök 8 millió forintért. 
Delegátusok fennhéjazólag:
— Ohó, elébb személyes tapasztalást kell szereznünk, megérdemlik e?
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— Nem keil a személyes tapasztalat. Megadjuk magunkat is, a 8 milliót is.
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k z  tmtar csak egyszer é l!

^  Ó barátim, a bajnak 
k J  Ma oda se nézzünk !Csapjunk egy kis lakodalmat,Most van egy kis pénzünk.Igaz, hogy nincs téli rokkunk,Hej, pedig már itt a t él . . .Eh, de mit filozofálok?Az ember csak egyszer él !A  pap ugyan prédikál Más világról sokszor.Pe ki tudja: vnn-e ott lány,Czimbalom és jó bor ?Meg ha van is : ott az ember Csókolózni, inni fél Az úristen színe előtt . . .Az ember csak egyszer é l !Mese a feltámadás!Ha az ember m eghal:Trombitálhat sirja fölött Egy regement ang\ a l !

0 abból a kis gödörből Többet soha fel nem k é l . .  .Rajta fiu k ! el ne késsünk,Az ember csak egyszer é l !A  minap egy gyógyszerész Cziankálit vett b e :Izabella hűtlenségét Ú gy szivére vette.De bolond volt ! miért nem ivott ?’Sz jobb a bor a méregnél. . .E a  nem ivott ő : igyunk mi,Az ember csak egyszer é l !Tegnapelőtt egy zsidót Pénzéért megöltek.Ha eliszszuk minden pénzünk:Soha ránk nem törnek.V ig  szegénység a veszélyes Gazdagságnál többet é r . . .Rajta fiuk ! szép a vetés !A z ember csak egyszer é l!
Xe gondoljunk arra ma,Hogy mit eszünk holnap.Minden bajért, Szenvedésért Kárpótol egy jó nap.. . .  Rá se hallgass, ha a világ L u m p n a k  nevez s elitéi:A  világtól éhen halhatsz___Az ember csak egyszer é l !

P ó sa  Lajos.

H I T E L E S  S l Ö V E (í Eazon titkos feliratnak, melyet Milán fejedelem nem tesz ki az ablakába, hogy az újságírók ott elolvassák.
Felséges princz Milán!

Hodoló szívvel vettük Felségednek legmagasabb 
leiratát, melylyel bennünket megnyitni kegyeskedtél. 
Csodálkozva vettük azonban belőle észre, hogy te a fé­
nyes kaput mivelhogy az fényes, annálfogva újnak gon­
dolod, s egyáltalában nem mutatsz bátorságot arra, hogy 
annak vitézül neki szaladván, betaszítsd.

Mi kénytelenek vagyunk neked e tekintetben azon 
felvilágosítással szolgálni, hogy a fényes kapu egyálta­
lában nem olyan új, hogy azt bámulni érdemes volna • 
sőt annyira korhadt, hogy a te szarvaid rohamának 
ellentállni teljesen képtelen.

Ezt a felvilágosítást tehát légy szives tudomásul 
venni, és azután magadat ahhoz tartani. A mit ha tenni 
elmúlasztanál jusson eszedbe a nagyapád halála, továb­
bá az, hogy Karagyorgvevics a határ m áll, sa mi figyel­
meztetésünk figyelembe nem vétele esetén, tudd meg, 
hogy a fényes kapu nem sokáig fog neked fényeskedni.

Különben maradunk hódoló 

Alattvalóid.

T H E ü  E S T É L T E H .
A férj igy szólott hozzám : 
-Kurizálj kissé nőmnek . . .
Hadd lássak végre érzést 
S halljak vallomást tőled !“

Egyik tanteom a szentirásbol, — 
Ásítva közbe vágott :
..Öcsém : másnak sem ökrét,
Sem szamarát ne kívánjad !“

I B o r f e o r c s o l ^ á l s .

T u d  n é m e t ü l .

Egy ispán németül akarván megtanulni, elöfogta 
a német gramatikát és szorgalmasan tanulta. — Egy tár­
saságban azt kérdezték tőle, no ispán úr, tud e már né­
metül beszélni ?

Beszélni csak beszélnék valamit, de azok a fene 
ártikulusok: dir, dér, durl ezeket már nem értem se- 
hogysem!
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TTj sze n t.

Selmecz mellett a kőpataki hegyen egy szeren­
csétlen feldölés emlékére kereszt van emelve, melynek 
tábláján ezen szomorú eset levan rajzolva, azon­
ban már csak alig kivehetöleg.

Magyar bucsusok jövének Selmeczre és e kereszt 
előtt megállapodva ájtaftosan imádkoztak, azonban még­
is szerették volna tudni, hogy mily szentnek van hát ez 
emelve ? egyikőjük egy épen arra menő német paraszt­
tól meg is kérdé, miféle.szent ez.

— I’ vász nit! — felelt a bot-német.
Erre aztán rákezdték az ájtatos búcsusok : »Szent 

I v á s z n i t könyörögj érettünk ! — Történt a most 
nem rég volt búcsú alkalmával.

A  kin ek szerencséje van.

Az ó-bessenvői kerületben a választás után beállít 
Csókán egv béresné az ispánhoz. »lgaz-e ispán uram — 
azt mondja, — hogy a mi földesurunkat olyan nagy 
szöröncse érte ? Hallom, hogy megf ogadt ák követ­
nek, oszt ö t p e n g ő  for i ntot  kap nap számra 
még a mellett külön kô ártél- péz is jár neki, mint kom- 
mencio. Csak burokbah születetett ez a mi földes - 
urunk!

Jó l ösmer.

Rövid idő előtt ke'cskeméten időztem, a vásártéren 
sétálva látom, hogy volt iskola társam P. üzletet nyitott. 
Épen vásárolni valóm v,olr, betértem üzletébe. P. alig 
hogy meglátott, örömét nyilvánitá a visszontlátás fölött s 
kérdé, hogy ösmer eme még? Hogy ne, mondám, 
azért jöttem be hozzá. P. kérdé tőlem, hogy G. fivérem 
hogy van, hisz az én yagyok jegyzém meg rá. P. egy- 
ideig bámul s hirtelen kérdi hát R. öcscse még mindég a 
H. banknál van ? Ej hisz ez megint én vagyok, R. öcsém 
mint jól tudhatja az E. banknál van. P ismét bámul és 
újra kérdez. Igaz hogy K. fivére megnősült ? Jaj ez már 
megint én vagyok! K. fivérem még mindég nőtlen, P. 
erre hirtelen sok dolga miatt menté magát s eltűnt.

H a  JNTahómed nem  m egy a 
h e g y h e z ...

Ledöntött a nagy szélvihar egy kis vidéki város­
végi dombon szerénykedő ódon fatemplomot, s leomló 
romjai a domb alatt lakó ügyvéd udvarára hullottak.

A nagy csodát bámuló tömegbe vetődik az ügyvédne/t 
egy barátja is, ki látván, s megértvén az esetet, az ügy­
védhez fordulva, felkiált:

— Mégis nagy az Isten irgalma, kegyelme!
— Miért? kérdi bosszúsan az ügyvéd.
— Látod barátom, addig kerülted gyerekkorod 

óta az Isten egyházát, hogy jónak látta utoljára a tem­
plomot: kül deni  te hozzád.

J e lle m z ő .
— Tehát ismét dőzsöltetek az éjjel? Hányán 

voltatok ?
— Ott volt Bogozi Miska, Kanalas Pál, Begver 

Ambrus, a jegyző és Kálmán Gyuri...
— Ki az a Kálmán Gyuri ?
— Gézengúz koplaló a ki életében csinálni soha­

sem csinált egyebet, mint lopott; a legnagyobb kötözni 
való, nem érdemli meg, hogy az isten napja rá süssön ; 
— de jó mulató.

Tavasz és tapasz.A  poesis tanítója megparancsolja tanítványainak, 
hogy Írjanak verset a tavaszról. Csülök Pista nem tud­
ván miről kell irni, a tavaszról-e vagy a tapaszról, elha­
tározta, hogy mindkettőről ir »Tapasz« czim alatt, mit 
ilyen formán végre is hajtott :

A Tapas^.Ez esztendő szakasz Egy nagy nelie'z tapasz Tamás Andris bátvom U j kő házat tapaszt.
]V Ion ten egró b a  v e lő k .

Egy újságban olvassuk, hogy egy ex-tapaczirer 
reálgimnáziumot nyitott s értvén a csízióhoz, ki nyerte 
a közoktatási minisztertől a nyilvánossági jogot. Azt 
is mondja az említett »Független« újság, hogy az ipse, 
már mint a nyilvános reál-gimnázium vállalkozója és 
főintendánsa nem ismeri  a betűt.  Ugv halljuk 
miszerint ö excellenciája a közoktatás fő őre kinevezte a 
famosus paedagog urat országos képző művészeti taná­
csossá, lévén ez Szerbiában az egyetlen országos functi- 
onariusság, a melyhez nem szükséges az olvasás nemes 
mestersége. Ha pedig nem Szerbiában esett volna meg a 
stikli, úgy annak mesterei belebbezendők Montenegróba.
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I

Minden. és semmi,
Náladnál az isten 
Szebb lényt nem teremte :
Csillagok kék szemeid,
Bíbor az ajkad,
Hollók a fürteid,
Piczin kezed, lábad,
Szellem, jóság, ész vagy,
Szóval mindened van.
A h  ! mi kár, hagy ennyi kincs 
Mellett éppen s e m m i d  s i n c s !

F la u tá s .

ki  „ÜSTÖKÖS" ERED ETI O K M Á N YTÁ R A.
A  JPester New ser Zsurnálból.

E gy fiatal hölgy egy miíve lt »szellemdús« magyar fia­
tal »emberek« kivan levelezd belepni, leve'ek fogadtatnak 
»fél esték* czim alatt 4 október, ig poste restante.

T . C z. K é p v ise lő i C zéházlioz  
Sándor-utcza 2.

E ls ő  M agyar G y e n y e r á lis  K ö szö n té se  B u d ap est.

I
I

A megyei tanügyi bizottságnak gyűlése v o b ; 
interpellatió interpellatiót . követett. A  nagyságos ki­
rályi tanácsos, kerü'eti tanfelügyelő ur kijött végre a 
flegmából s egy szünetet felhasználva, igy adott han­
got magas haragjának :

— No van e még valaki, aki beszélni akar? 
mondja most egyszerre, mert én nem vagyok duda, 
hogy a hánvszor megnyomnak, annyiszor meg- j  
szollaljak !

Erre egy bizottsági tag felszól:
—  Akkor hát nagyságod engedelméböl én még ■ 

nyekkentek egyet nagyságodon.

Poharam felett véghetetlen az tűst, 
Őrökké Dílsérjiik az Jézus Krisztust 
Így köszönt az Gyenyerális Budapest 
Kitt Ezred É v Déli törvény szerint fest.

Mely Aipádfán Nyolezadik agozatján, 
Érdemelt Nyert az Ezred Év alapján 
U felséges törvény szerint Nagy Déli, 
Mind Császári K irályi rend őrségi,

Ezekk töltötték meg Déli Póharott, 
Árpád alapította az Hazott,
Zug A tilla  kegyettlen hős szavai, 
tőrvenyétkell Déli Napként tisztelni,

R i m a s z o m b a t  v á r o s á b a n .

Én, aki e nagy világon 
Pattogó nőt mind jimádom,
S ki már soknak rpzesültem 
Csókkal vegyes mosolyában:
Nem öleltem még szebb nőt, mint 
Rimaszombat városában.

Én, kit a sors egyre kerget,
S bejártam már ungot-bérket,
Ebédeltem, vaesoráltam 
Kunyhóban és palotában:
Még nem ettem jobb czipót, mint 
Rimaszombat városában.

Árpád Atyám  tiszteli meg az napott.
Azért vére Déli Emeli kalapott, 
tudománya az Nemzeti Gépézett,
V ilág hiríí tengerész és művészet,

Imádjatok az Ég és az föld úrátt, 
fő hatalom tűzte fel az zászlóját! 
főhatalom Zászlója vijola szín,
Ezer Év Nagy Déli rajta Zászló Czim,

Nagy Déli,

Tisztelem az Egész képviselői közönségeit,
Költ 1875 dik szép. 22-dik.

Lakásom : Budapest Ferencz varos Rákos ucza 10 sz Ajtó 
szám 10 dik.

Én, ki annyit keltem jártam, 
Éjszakáztam, tivornyáztam 
Aranyos szép fogadókban, 
Hosszú, kurta rósz kocsmában : 
Még nem szoptam le magam, est

SZERKESZTŐI SUBROSA.
—  D o n g ó '. A z egyik kissé gyarló, a többi azonban 

jó. —  Z o m b o r K . J. Ritka diszpéldánya a nepotizmus 
mákvirágainak. Jövő Számunkban.

Pósa Lajos.

f Hirdetései*, fe lvétetitek: Rajzolja
JANKÓ.Laptulajdonos és felelős szerkesztő : l

i Pest. 1875. egyedül
LÁNG LIPÓT ÉS TÁRS.

J Ó K A I  MÓR. MYOM. AZ „ATHENAEUM1 NYOMD. I. nem zetközi h irdetések fel- Metszi8tátió utcza 80-ik szám alatt. (Athenaeum-épüleL) véte li irodájukban, Budapesten POLLAK.
F ü rd ő -u tcza  1 -ső szám .



Van szerencsénk ezennel jelenteni, hogy

Pesten, uj-bécsiutcza 3. n .  a .  egy szőnyegfiókraktárt
nyitottunk, és ebben, valamint eddigi raktárunkban, Pest, Dorottya-utcza 2. szám alatt

nagy raktárt tartunk a legszebb és legq abb szőnyegekből
szoba behúzásra, továbbá s á l o n - ,  p a m l a g -  é s  á s r y s z ő n y e g e l i b ő l ,  futó- és lépcsöszönyegek, 
coeus-futók- és lábtörlőkből, angora.-szőrmék, á g y - ,  a s z t a l t e r í t ő k -  é s  f l a n e l l - t a k a r ó k ,  füg­
gönyökből stb.

I P  leszállított, rendkívül olcsó árakon. * ^ |

P^-Nagy készlet smyrnai szőnyegekből-^ !
melyeket ?gy igen jó hirnevü smyrnai szónyeggyárból átvettük; ezeket a gyári áron alul legolcsóbban elárusítjuk.

Régi 1)1) divata színezett szőnyegeket fiókraktárnnkban, u j- b é c s i- u tc z a i  3. s z á m  a .

M i n i s  leszállított olcsó áraim aűjiiit el.
Minél számosabb szives látogatásért esedezünk tisztelettel

T O T T IS ésKREN,
„az északcsillaghoz*4 Pest, Dorottya-utcza 2. sz. Fiókraktár: Pest, iij-bécsi-utcza 3. szám.
Megrendelések gyorsan eszközöltetnek. Árjegyzékek bérmentve szétküldetnek.

Első m agyar központi

mező és erdőgazdászati közvetítő intézet
Budapest, Dorottya-utrza 12. I. emelet.

A  m ező és erd őgazd ászati k ö zv e títő  in tézet f. é. ap ril elején kezd te 
m eg  m űködését. A  m ező és erd őgazd ászat-ü zletforgalm án ak  emelése 
és előm ozdítása czéljából. M űködési köre k ö vetk ező  csop ortokra o sztá lyo z­
ható. E lv á lla lja : gazdaságok fe lü gyelését, korszerű  berendezését, vető 
rendszerek m egállapítását, b irtokok rendszeres sza k a v a to tt m egbecslését 
és é v i szám adások fö lü lv izsg á la tá t. A  t. gazdaközön ség kép viseletét üzleti 
dolgaiban.

Közbenjár : b irto k  adák-vételek, bérlem ény, csere és b irto k  elda- 
rabolások eszközlésénél, kölcsönök szerzésénél, je lz á lo g i b izto síték  m ellett. 
M indennem ű g a zd ászati és erdészeti n yers term ények és ip arczikkeki bo­
rok, valam int takarm ánym agok, hús, te j és gyapjuterm elő ten yészállatok, 
gazdasági gépek és eszközök, m esterséges trág ya-an ya g o k  stb. eladását és 
beszerzését bizománybán te ljesiti.

T o vábbá fo g la lk o zik  az intézet gazd ászati és erdészeti tisztek, okle­
veles gépészek és kertészek  e lh elyezésével elöleges dij nélkül, végre ne­
vezetesebb gyá rak  és czégek  ügyn ökségét szaktárgyakban  e lválla lja .

S z á v o s z t  t e s t v é r e i d
képviselői az első magyar központi mező és erdőgazdászati közvetítő 

intézetnek. Budapest, D orottya-utcza, 12. I. emelet.
>‘B . U g yan o tt elő vannak je g y e zv e  ; e ladásra n agyobb és kisebb bir­

to k o k . A ru k  30,000-töl 900,000 írtig . K ü löm b öző  erdöterm ények és je les 
borok. —  Á llá st keresnek : gazd ászati es erdészeti h ivatalnokok, k ipróbált 
gép é szék. —  K ibérlésre : több kisebb b irto k o k  kerestetnek.

Az első magyar központi mező és erdőgazdászati közve­
títő  intézet. Budapest Dorotya-uteza 12. aján lkozik  a t. gazd akö­
zönségnek term ények legm agasabb ároni eladására úgyszintén  a gazdaság­
hoz szükséges m indennem ű ip arczik kek , gépek, stb. legolcsóbb g y á ri ároni 
beszerzésére, kezeskedvén a  rendelm ények pontos eszközléséért.*

3 8  A legbiztosabb és legkellemesebb szer váltóláz#  
3 8  ellen * $
38 különösen gyermekeknél, kik a keserű Chinint^ 

máskép bevenni nem képesek, a &

CHIMI CSOKOLÁDÉ 8a Climiii-czukor ♦
|^Rozsnyay M. gyógyszerésztől Aradon (a z e lő tti  
3 8 Zo m b án  Tolnamegyében) melyeket a m a g y a r t  
3 8  orvosok és természet-vizsgálók és a

mgygyüíés PiMtuéfeam |
**■ p á l y a d - i j j a l  k o s z o r a z c t t .

Kapható vagy megrendelhető a birodalom min-jó 
- den jóhirü gyógyszertárában. 1$

A hamisításoktól óvakodni k e ll! |
* Mindenki csak a Rozsnyay M.-féle pályakoszoruzott ké-1& 
kzitményt kérie és fogadja el. $

V a ló d i
selmeczi pipák

Schmidt Ludmilla selmeczbányai pipagyárából 
megrendelhetők utánvétel mellett következő árakért: 

tuczat fedetlen 36 kr, 1ji tuczat ezüstölt erős fe­
déllel 85 kr, */« tuczat pakfong fedelű 1 frt 45 kr, 
x/4 tuczat uj ezüstös fedelű 1 frt 80 kr.

Kívánságra a gyártott 26 nemű pipák mintt- 
rajza bérmentesen megküldetik. ______ _
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